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F R A N C I A * 

Desfiinţarea republ ice! Kranoviel şt înKorporarea eî 
Ku monarhiea aus tr i eaKă , după hotăriroa cellor treî 
pateri allé Nordului, a produs o vie sensaţie în Frân
ata şi Englitera, dar mal KU deosibire în Francia. 
Toate jurnalele france, de toate Kolori le , preKum şl 
foile ministeriale strigă foarte tare în Kontra acestei 
fapte pe Rare elle o numesK o violinţă de tratuate. 

Jurnalul des D é b a t s , reproduKănd disKursul cea 
pronunţat D . Guizot în şedinţa din 2 Iulie, respun-
2ănd D- de Montalembert, îl precede de nişte v o r b e 
« a r e defăima resoluţia cellor trei puteri proteKtoare. 

între altele zice: 
a Ieri nuvela s'a fbKut RunnosKUtă de ministrul 

Prussiei la Ambasadorul Engliterei. 
(t Astăzi D. Guizot a priimit delà înfiinţatul KU 

treburi din Austria aceeaşi notifiuaţie. 
« Fapta este dar săvîrşită ; dreptul însă subsista, 

ş i deiîluraţiile ce s'au făKut în vara treKută la tribu
nele Frauciei şi Engliterei, de Kătre miniştrii trebilor 
străine a amăndolor terilor, ne sunt o siggură ga
ranţie Kă dreptul nu v a fi abandonat ! » 

Acest jurnal îşi termină apoi artiKolul său KU ur
mătoare le v o r b e ; 

« Nu é v o r b a despre importanţa acestei republice ;" 
Uoi Ştim prea bine Kă inKorporaţia Kraic viei în do-
inenurile Austriei nu v a i t ă m ă eKuiiibrul Europei; ci 
v o r b a este de un princit pe Bare se odihne** dreptul 
publiK din Europa şi independinţa Staturilor, mari sau 
mici. DaKă asistinţa republiceî KraKovieî arăta o ne-
Kompatibilitate r e a l ă Ku odihna cellor trei puteri pre-
itum Rusia, Austria şi Prusia aceasta nu erà un KU-
vînt sprë a Kalxà dreptul. Trebueà aceasta Să se Kom-
inunice mai ăntă iu tu tu lor puterilor Kare au subsem
nat trantaturile din Viena * ) . Francia şi Englitera 
fără îndoieală ar fi luat în mare Konsideraţie nelinni-

* ) Dumnezeu să alleagă, Kăcî în deKretul prin Kare 
se desfiinţează republina KraKovieî, se zice Kurat K ă 
înfiinţarea eî s'au fănut numai de celle trei puteri alle 
Nardului: Rusia, Austria şi Prusia. D j r se va vedea 
adevtrul mai pe urmă. 

ştea ne putea pricinui republina KraKovieî împăratului 
Rusiei şi cellor doî suverani din Germania. Dar a 
ruppe între treî traKtaturi înKieiate între şeapte, eana 
ceea ce este nuou şi ne auzit in analele diplomaţiei. î le 
vom mărgini pentru astăzi numai la aceste reflessii. 

Jurnalul de FranKfort însă zice Kă L e s D e b a t s 
ar fi deularat in mâi multe rănduri Kă el în aceea ce 
s'atinge de politiKă şi mai alles in po l i twa esterioară 
urmează Konvwţiile şi principurile salle proprii. A -
d e K ă , ne dă a înţel legge prin aceasta K ă guvernul 
n'ar fi de opinia lui. 

M A R E A - B R I T A N I E . 

M o r n i n g - C h r o n i c l e , «are dintr'untăiu nu zî-
sesse nimiR despre desfiinţarea republice! KraKovieî, 
a rupt în sfărşit tăcerea şi vorbeşte şi el. Dar el 
stărueşte mai mult întru a deffbîma purtarea Guver
nului FrariK fcăruia îi impută ziKbnd Kă nu numai K ă 
ar fi avut Kunoştinţă despre ceea ce se luxrâ in Kon
tra independinţei acestei r e p u b l i c e , dar Kă ar fi şi 
approbat'o. 

— T i m e s publiRă în Kapul Koloanelor salle asupra 
acestui eveniment, următorul artiuol pe Kare Standar
dul îl deKlara a procedde d'adreptul dela foreign-office. 

Unul din celle d'ăntăiu disKursuri pronunţate în 
parlament de Lordul Palmerston la intrare'! în minis-
teriu, Kuprindeâ o de Klar aţi e emfatisă de Kare pute
rile Nordului ar facce bine de a'şî adducce aminte Kă 
marile traKtaturi p u b l i c e , Bare formează basa stării 
politice din Europa, nu sunt mai puţin hotăritoare a-
supra ţermurilor Vistuleî de Kăt asupra ţermurilor Ri
nului şi a Poului. Ku toate acestea v e d e a m Kă pute
rile Nordului atăt de puţin s'au împedeKat de această 
deKlaraţie în Kăt nici deKum nu s'au sfiit de a uom-
mitte pe ţermurile Vistuleî cea mai mare, cea mai di-
reKtă şi cea mal ne esKusabbilă violaţie a traKtatuluî 
dela Viena «are s'ar fi cerKat vr'o dată de guvernuri le 
Eurepei. Este adevărat K ă din sila avenimente lor , 
se intr'odusesseră marî SKimbări p î n ă aKum în pre-
visiile acestui duKument important; dar aceste SKim-
băr î au fost în urmă priimite şi sanKţtonate de Kăteşî 
cinci marile puteri. * 



Ku toate acestea marşul politfcc urmat de Kurţile 
Nordului în privinţa Poloniei şi mai ales în privinţa 
«l ibbereî , neatărnateî şi foarte neutrei cetăţii Kra-
K o v i e î » , formează o escepţie însemnată. Rusia, 
Austria şi Prussia au Săvîrşit o faptă a p ă s ă t o a r e , 
KălKănd treptat l egătura supt nare KraKovia a fost 
înKredinţată protenţiei lor. In minutul acesta, elle au 
Kuronat acelle hrăpirî prin desfiinţarea Komleistă a a-
cesteî republ i ce , prin absorbaţ ia Koprinsuiuî eî K U 
despreţul KonKlusiilor traKtatuluî prin nare fu as igurată 
esistinţa acestei din urm* remăşiţe din naţionalitatea 
polonesă.. Dela Kongresul dela Viena în K o a , nu s'a 
făKUt nici1 un aKt maî Kăhîător pentru principul ge
neral pe Kare se odihneşte organisaţ ia teritorială din 
Kontinent. 

Toate jurnale le Kare appără ideile l iberale sunt 
foarte furioase în Kontra desfiinţării republice! KraKo
viei; iar celle lalte numai reproduK nuvela acestui 
eveniment , fără nici o din reflessie partele. 

S t a n d a r d u l însă zice K ă lordul Palmerston, 
Kare a sanKţionat în 1830 violaţia cea maî mare a tra-
Ktaturilor din 1815 prin înfiinţarea nuouluî regat al 
Belgiei, n'are dreptul de a vorbi în numele trasatu
rilor; şi Kă ministrul Kare în 1832 a prîvit K U braţele 
înKrucişate ne isbînda revoluţiei polonese, prea rău 
a venit aKum de a se punne apărătorul naţionalităţii 
polonese. 

Dar în definitiv, toată această polemiKă a jurna
lelor nu este nimhs; şi după Kum se vede, ceea ce 
s'a f ă K u t , va fi bine făKUt. 

P O R T U G A L I A . ' 

LuKrurile în S p a n i a m e r g tot rău din zi în zi. En
glitera a trimis pe D . Kolonelul Wylde spre a face 
propunnerî de pace între regina şi revolnţionariî . Re . 
măne înyă a şti daKă una sau ceî lalţ î vor priimi 
Kodiţiile K U Kare li se propune pacea. După celle de 
faţă nu se prea Krede Kă misiunea Kolunelului Wylde va 
fi Kuronată de succes; şi maî ales Kănd regina stărueşte 
înreaoa şi nesoKotita sa politiKă în privinţa populaţiei, 
politiKă Kare din ce în ce o întărită şi maî mult. 

După vorbirea lui T i m e s pare-se Kă Englitera va 
intervini şi K U putere armată în gălceava naţională a 
Portugaliei Ka una ce este în maî mult drept întru a-
ceasta deKăt orî Kare altă putere. Ka gvard iană fi
delă a independinţeî Kuronei Portugale, zice T i m i ş , 
Marea-Britanie este idemată a o apăra, în-năuntru, pre-
Kum şi a fară , în Kontra tutulor acellora Kariî o atta-
Kă. Această nobilă misiune, Konsaurată de toate suve-
nirile istorice, Marea-Britanie va şti a o împlini. 

A U S T R I A . 

In Gazeta de Transilvania citim următoarele: 

Patentul publnxat în privinţa KraKoviei 6ună în 

iiipul urniăioru: 

« Noi ferdinand I . din mila luì Dumnezeu împărat 
al Austriei etc. etc. 

După ce prin pacea dela Viena din 14. O K L 1809 
cetatea KraKau de înpreună K U tot Kiiprinsul eî s'au 
rupt de Kătre împărăţ ia noas tră a d ă o g ă n d u s e la prin-
ţipatul de atuncea dela Varşau, iar în urma evinemin?-
telor de resboiu dela anul 1 8 1 2 , Koprinzănduse de 
Kătre trupele împărăteşt i ale Rusiei, părintele nostru^ 
întru fericire adormitul FranţisK I. fostul împărat' pe 
acea vreme s'au îmvoit K U Kurţile aliate dela Prusia 
şi Rusia prin trautatul din 3. Maîu , sau 21. Aprilie 
K . v., Ka KraKovia de î m p r e u n ă K U hotarul eî arătat , 
în viitoriu să fie o cetate l i b e r ă şi nea tărnată , stătă
toare supt proteKţia acestor treî puteri . Mhsura a-
ceasta cerea o apriată Kondiţie şi o presupunere ne
a p ă r a t ă , Ka adeKă numita cetate l iberă să pnz iasKă 
nu numai cea mai strînsă neutralitate, ci a avea şi în
datorire a nu primi ins inu i Său p e n i c i un feliu de sudit 
fugit dela vre una din cele treî puteri oKrotitoare, ci 
pe aceia ai da numai deKăt în niăna Kompetentelor 
lor iurisdiKţiî, 

Insă o tristă esperiinţă de 16 anî au dovedit , K ă 
KraKovia n'au împlinit aceste Ronditi! ale n e a t ă r n ă -
toareî sale esist iate, ci dela a. 1830 înKoace au slu
jit într'una de vatra turburări lor d u ş m ă n o a s e acelor 
trei puteri protegătoare, p a n ă Kănd în urmă la Fevru-
arie al anului ce trece s'au făKUt teatrul unor p ă ş i r i 
mai silnice şi mai perÎKoloase deKăt păiiă aci. După 
ce guvernul şi legiuita eî Konstituţie s'au desfăKut, ş i 
soartea cetăţii au ajuns în mani le unui număr de Kon-
juraţî, Kariî aupri imit titlul unui gubern revoluţionarul 
din Polonia, prouieniănd pe loKuhoriî tuturor prov in -
ţelor ce s'au ţinut odată de Polonia, Ka să se resKoale 
K U arme asupra gubernelor lor de astăzi, u r m ă din 
hotarul KraKoviei o năvălire a unei oaste armate în 
staturile noastre. 

KraKovia trebui să se Koprinză de nou de Kătre 
trupele OKrotitoarelor p u t e r i , şi s ă se puie supt un 
gubern provisoriu supt ordinat la dregătoriile noastre 
militare. 

Prin aceste evineminte ne stăndune în putinţă a 
renoi stilpii libertăţii şi a neatărnări i KraKoviei, pe 
Kariî iau s fărămat duşmanii păci î şi a rîndului bun 
din Europa, şi străbătuţi diind de îndatorirea ce aveam 
atăt Kătre Kredincioşiî noştriî suditi din Galiţia, Kăt 
şi Kătre partea loKuitorilor din KraKavia iubitoare de 
adevăr şi de rind b u n , Ka să'i aseiţuri.m în Kontra 
năvă l i r i l or şi a turburări lor acelei partide ţintitoare 
l a res turnare , Noî , în înţelegere K U Mai. S a , rege le 
Prusiei şi K U M . Sa împăratul Rusiei am luat în seri
o a s ă Kumpănire viitoarea soarte a KraKavieî. Spre 
SKopul acesta am orînduit s ă se faKă într'adins sfătu-
iri K U deosebit împuterniciţii Kitrţilor dela Berlin şi St. 
Petresburg. 



Resultatul aielora este o învoire i e s'au înKeiat Ia 
6 Noemvrie a. K . în Viena, prin Karea iele trei puteri 
a p ă r ă t o a r e a letăţ i î KraKav ia revoaKă şi ridiKă trânta* 
tele ie s'au fost înKeiat în privinţa aieleta la 3. Maiu 
1815, prin Kare zisa letate de împreună K U teritoriul 
său după Kum era aieea stăpănită înainte de paiea 
dela Viena din 14. OKt. 1809, de Kătre al nostru în 
Domnul adormit părinte şi de Kitre s t r ă b u n i , se re-
întoarnă supt SKiptrul nostru. 

In urmarea aielia l u ă m în s t ă p ă n i r e , d u p ă Kum 
se în tămplă prin a i e a s t a , numita letate KraKavia şi 
teritoriul ie'1 avii ea p a n i aRiira, o îmKreunăm pen
tru totdeauna K U Koroana noas tră şi o deKlarăm de o 
parte Konstitutivă n e d e s p i r ţ i i o a s ă a împărăteşt i i noa
stre monarhi i , K U Karea o întrupăm aKUrn. 

Denumim prin aieasta pe prea-nobilul graf Moriţ 
de D e m , Kamerariul nostru, aKtual Kowsiliariu de gu-
bern şi Kăpitan al letăţ i î P r a g a de al nostru Komisar 
de Kurte pentru Buprinderea a ies fe î stăpînirî, şi poftim 
prin aieasta serios pe toţi loKuitorii KraKavie î şi a 
teritoriului ei , K a , spre binele lor, să dea ascultare 
neţermurită a iestuî Komisariu de Kurte trimis de Kătre 
noi , preKum şi deregătorii lor ie s i n t reKunosKute de 
Kătre noi sau lelor ie se vor ormdui de aKurn, ase
menea asKultare ierem şi pentru orănduiele le i e am 
făKUt pană amim şi Kare vom maî faie şi în viitoriu. 
Pentru aieste le făgăduim şi Noî susţinerea şi apăra
rea sfintei noastre religii, drept şi dreptate nepărtini
toare , egală re'jnpărţire a tuturor greutăţilor de stat, 
şi puterniKă apărare a seKurităţiî obşteşti. A ie lora , 
Kariî prin grabniKă supunere la măsura de faţă , i e 
slujeşte Kurat spre binele lor şi prin Kredinţă şi atăr-
n a r e Kătre Kasa noastră se vor faie vredniii de graţia 
noastră le vom fi pururea un priniipe blind şi un îm
părat milostiv, şi ne vom sili din toate puterile aî 
împărtăşi din binefaier i le pe Kare împreunarea K U O 
mare şi puterniKă monarhie e în stare a le da I O K U Î -

torilor KraKavie î . 

Sau dat astfeliu în împărăteasKa Noastră residinţă 
la Viena, în 11. Noemvrie 1846, al împbrăţ ie i Noas
tre al 12. 

F E R D I N A N D . ( L . P . ) 

K a r o l g r a f de I n ţ a g h î , 

iei maî nalt Kanţelariu. 

F r a n ţ i s K b a r o n d e P i l l e r s d o r f . 

Kanţelariu de Kurte> 

Ioan baron KrtiţKa de Iadei», t 

viţe-Kanţelariu. 

L a înalta propria porunKă a K. K , şi apostol» 1 stei 

Sale Maies tăţ i 

F r a n ţ i s K K a v a l e r i u de N a d h e r n i , 

K. K . Konsiliar de Kurte. 

J R E D U GOTA ,SI P O E T U L 
P r o i e s. 

Trebue s i dăm dreptate domnului Jasmin coifeur-
poet Kă nu'şî-a saKriftKat arta l a p o e s i e , le ţine de p ă r 
p'amăndoă, Kultura muselor şi aKoî fure î , maniază pe 
r i n d Kondeiiţl sau Kreionul, foarfeiele şi briiul, faie-
versurî Kănd n'are barbe de ras , şi înKă se ziie Kă 
Kăte odată răzănd praKtiKanţiî, îi tratează K U Kăte o 
irnprovisaţie poetiKă, pe d'asupra Ka fuiorul p pi, fnră 
a maî pretinde l e v a pentru aieasta îndoită osteneală. 
In sfîrşit a h poet înaintea D, Julien, a dat un esemplu 
Solemnei de aieasta unire filosofÎKă a poesiî şi a unei 
professiî industriale. D . Rebou faimosul piinar dela 
Nime faie şi versuri-bnne şi piîne de o Kalitate mi
nunată; în să a remas poet şi piinar tot de odată. 

D . Julien d'Arbois n'a fost atăt de filosof; aflăn-
duse Kalfb la un Koifist a zis într'o frumoasă dimi
neaţă. « D a r eu de i e să nu fiu poet?» şi arunKhnd 
ferul de p i r şi foarfeiele s'a dat K U totul voKaţieî salle 
poetiie; faie versuri KU toptanu, d u p i K U I U se vede, 
şi în Olimp unde neKrează K U musele, a uîtat Kă pe 
p ă m i n t se află un biet Kroitor Kăruta iî e dator preţul 
unuî redingot. D. Lapierre, aşa se numeşte Kroitorul, 
a mijloiit de i s'a espediat aitolo la I O K U I nemurireî 
o ţitaţie, prin Kare îl invita a veni Ka Să se înfăţişeze 
înaintea tribunalului dupi pămint. 'Ia venit Bani peste 
m i n ă D . Darbois s ă se sKoboare de aKolo pe aiest 
p i m î n t ne iop l i t ; dar i e f a i i pustiului de dorobanţ, 
iată'l dară înaintea prosaiKuluî său Kroitor. 

Aiesta îşi espusse p l ă i * r e a pe SKurt. 
— Am îmbrăKat ani întregi pe dumnealui; atuniî 

era aşezat la o r i n d u i a l ă şi avea un meri t , îm p l a i e 
s'o mărturisesK, rădea minunat, de maî multe ori Kiar 
şi eu însumi am avut OKasie Să profit de ştiinţa du
mnealui. Tot p'atuniî plătea şi bine, dar de Kănd s'a 
fhKut poet, n'am putut sKoate f r i n t ă dela dumnealui. 
Sunt doi ani de Kănd îî păzess în darn Kalea: nu'î am 
pus sula în Koaste Kasă'm plăteasKă bani, am voit 
niăKar i e i puţin numai ST, l imureaSKă soKoteala dar.. . 

Prezidentul Kătre D . Darbois —• Te'nprotiveştî a-
leşteî iererî? 

D. Darbois desfăşură un sul de hirtie i e ţinea in 
mănă, şi îniepe asfel K U un glas puterniK. 

— Aid,. poete te K o b o a r i din a tale sferî iereştî. 
Te Koboară , te înhamă şi K U trebile lumeşti. 
Inietează din beţia'ţî, lasă nentarul divin. 

Prezidentul îl întrerupe : Domnule nu s'ar putea să 
ne vorbeşti in pros i? 
— Asta se împrotiveşte elementului meu. 
-— Bine daKa e aşa, urmează, poate o fi maî SKurt. 

D . Darbois: 
— i Eu aiea limbă v u l g a r ă »'o vorbesK, nu o iubesK; 

Fiul ierului K u g e n i u , limba zeilor g r i e s K . 



— Ofi ş'aşa, însi» pentru astă una dată nu se poate 
« a ST. ne vorbeşti omeneşte. Eştî dator D . Lapierre 
suma de 98 franci ? 

— ,Stiu K'b domnul ăsta îm dete pentru KÎteva parale 
Nişte haine prostişoare Kare îm sunt astăzi fatale.... 

Prez. TanKă odată te rog domnule maî slăbeştene 
niţel din versuri, şi răspunde numai la asta. D e ce 
nu plăteşti? 

— Kum se poate K a s ă t a K ă şi sublima mea natură 
Dana n'am şi eu Ka voi alte daruri de natură. 

— Domnule, eu în proză te întreb de ce nu plăteşti? 
•— Ei bine !• strigă D . Darbois K U un gest de dispreţ: 
pentru K ă n'am para frăntă. 
— Asta puteai s'o spui Domnule maî de mult. — 'Je 
rost aî dumneata Domnule? 
— M ă simţ voKat pentru poesie. 
•— Bine, asta nu face nicî o sminteală. Poţi Să fii poet 
Kăt vei pofti, însă tot să'ţî aduci aminte de porincî. 

D . Darbois. 
—• A h ! De IOK voi nu Kunoaşteţî ce î a geniului nălţie 

*lele zile de e s t a s e , şi alle nopţi de nesomnie 
Kăiid visez la nemurire şi 'n livezi sănt singurel.... 

D . Lapierre se simte inspirat tot asKultănd pe poet, 
şi strigă Kontinuănd versurile începute de Darbois. 

D'a i avea de gustare un pifteK K U pătrunjel! 

Lapierre se 'ngănfează K'a făKut un v e r s , şi se 
uită la ceilalţi Kare s'a umflat de rîs. 

D . Darbois din potrivă bufneşte foarte supărat5 iş 
bagă K U majestate raanu>Krisele în posunar. 

Presidentul îl îndatorează să plăteasKă Kroitoruluî 
Kăte 15 franci pe lună, sau Să meargă la înKisoare. 

— Aîde, ii zice D . Lapierre, aide să măninci 
astăzi la m i n e , şi să facem şi ceva versuri d u p ă 
masă. 

Fostul artist de păr tace, şi se depărtează mur-
murănd Încet: 

— Nu'î destul mărite Doamne, K U acest grozav esemplu? 
N u goneşti toţi Kroitori din lăKaşul tău, din templu? 

Tra. P . T H E U L L K S C O . 

D E P A R T A M E N T U L T R E B I L O R D I N N T J U N T R U . 

î n ş t i i n ţ ă r i . 

L a luKrarca stărpireî bălţii Hişmegiului fiind tre
buinţă a se Klădi d o ă Kanulurî de piatră în lungime 
peste tot de treî-spre-zece stănjinî, să face KunosKut 
tutulor de obşte Ka ori Kare va fi doritori a lua asu-
p r ă î Klădirea acestui isanal s ă se arate in presudstvia 
Departamentului la 10, 12 şi 15 alle viitorului De
cemvrie , în Kare zile are a se săvărşi liţitaţia după 
planu şi Koudiţiile alKutuite. 

Dor i to r i i po t v e n i î n o r i ce z i v o r v o i in Kanţe la 
D e p a r t a m e n t u l u i despăr ţ i rea Ing ine reasKă Ba ST> v a z * 
Kondi ţ i i le şi p lanu. 

N . Go le sKu . 

M i ş K a r e a p o r t u l u i B r ă i l a . 

— D e l a 16 al le treKutuluî O K t o m v r i e şi p î n ă Ia 
14 alle Kurgă toru lu î N o e m v r i e , au sosi t în portul 
B r ă i l e i 27 buKăţî Korab i i subt d e o s e b i t e bandiere ş i 
a n u m e : 

3. Subt bandieră ruseasKă una înKărKată K U 10 but . 
smoKine , 30 but. l ă m î î , 20 but. m ă s l i n e , 40 Kutii 
s t a f ide , 4 Kase K a i s e , 16 b a l e p i e i . 

13. Sub t band ie ră O t o m a n ă , de şa r t e . 

7. Subt band ie r ă E l ineasKă din Kare 2 înKărKate KU 
50 but. m ă s l i n e , 40 but. z a h ă r , 30 bu toae şi 60 
Koşur î s t a f ide , 30 but. zmoKine, 7 but. Roman-
dar ie , 8 but. s ăpun , 20 but. l ă m ă î , 4 but. p i p e r , 
15 Kase t ă n i ă e , 18 Koşurî Kiiie, 30 but. KalaÎKan, 
18 but. v i t r i o l , 3 Kase h ă r t i e , 3 Kase farfuri i . S i : 

2. Subt band ie ră M o l d o v e n e a s K ă una îuKărKată KU 
181 Kile g r ă u . 

Preţurile produKtelor eKsportate în acest timp. 

G r ă u l Kila l e i 180, 160, 150, 140, 120, 110 şi 100, 
S e K a r a 80, 85, 90. 
P o r u m b u l — 115, 120, 125. 
Orz K U Kiria magaziilor lei 55, 52 şi 48. 
Seul cerviş oKaoa leî 2 par , 35 şi 2 par. 30. 
Seul 2 — 25. 
Fasolea suta OKă lei 35. 
Lintea . . . . . 20. 

Vineri la 22, alle Kurgătoruluî Noemvrie, s'au urmat 

l a produKte şi vite îu tîrgul oborului preţurile însem

nate şi a n u m e : 

Grăul de mina l-ia Kila lei 78, 80, 87, 90, 

92 şi 96. 

Idem, de mina a doa lei 75. 

Orzul Kila lei 35 şi 36. 

Ovăsul asemenea. 

Făina de m ă n a al 2-lea, suta OKT» Iei 20 şi 22. 

Mălaiul , suta OKă lei 17 parai: 20, iar K U onaoa 

parale 7. 

PăreKea de boi măna l-iu, lei 560 şi 570. 

Idem, de m ă n a a doua lei 340 şi 350. 

Idem, de măna a treia leî 260 şi 270. 

O vaKă K U viţel — leî 110 şi 120. 

Idem, stearpă — lei 80 şi 90. 

R., I. D. N . 




